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Z Czech

14. Bartmiński Jerzy, Jazyk v kontextu kultury. Dvanáct statí z lublinské kognitivní
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Karlova v Praze, 2016, 167 s.
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Z Ukrainy
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Z Wielkiej Brytanii

29. Leavitt John, Linguistic Relativities. Language diverity and modern thought [Univer-
sité de Montreal], Cambridge: Cambridge University Press 2015 [wyd. 2, wyd. 1 –
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